— zato je razumljive, da morata €as in prostor svoje pravice slej ko prej
tudi uveljaviti, v tem trenutku pa se razodene, da tisti apriorni smisel
ni bil smisel za neko veéno kvaliteto, marve¢ v resnici le smisel za svoj
¢as in svoj prostor in da zato ne more, razen s posebnim naporom, ne
preko svojega Casa in ne preko svojega prostora. Prostor in ¢as sta tako
kar naenkrat pretrgala skrivnostno zvezo med objektom in subjektom,
med idejo in &lovekom, med absolutno kvaliteto in njenim razlagalcem
— in spet je treba »zadetic< pri zadetku.

IZPOVED LORENZA PEREZA
(Odlomek iz zgodovinske povesti Tema pokriva zemljo)

Jerzy Andrzejewski

Avtor ene od starih Spanskih kronik piSe:

»V proi polovici septembra leta Gospodovega tisoé Stiristo osemin-
devetdesetega, se pravi v Sestnajstem letu, kar je opravljal svoj uradni
posel, spojega zivljenja pa dopolnil oseminsedemdeset let, je Velikega
inkvizitorja obeh kraljestev, kastilskega in aragonskega, precastitega
o¢eta Tomaza Torquemado po prihodu v mesto Toledo telesna slabost
priklenila na bolnisko posteljo.

Sodobne, kar najverodostojnejse price, predvsem pa najblizji za-
upnik Velikega inkvizitorja, sekretar Kraljevega inkvizicijskega sveta,
castiti oée Diego Manente, dominikanec in kasneje inkvizitor Saragosse,
o teh srecnih letih pa, ko ad maiorem Dei gloriam perno zapisujemo te
besede o nedaonih zgodovinskih dogodiviéinah, Veliki inkvizitor kato-
liskega kraljestva, soglasno zatrjujejo, da se je precastiti oée kljub visoki
starosti in kljub oslabelemu zdravju odloéil vzeti nase napore potovanja
iz Valladolida o Toledo zgolj zato, da bi osebno razsvetlil in v vsi jarki
luéi katoliske vere pokazal zamotano zadevo nekaksnega Lorenza Pereza,
obrtnika iz Burgillosa.

Ce je tedaj tolikanj pobozni in znameniti moZ pripisoval stvari
toliko pomena, je paé tudi mi ne moremo odpraviti kar z nekaj besedami,
saj bi se lahko izpostavili upravié¢enemu oéitku, da se zaslepljeni od
sijaja zunanjih videzov Zenemo samo za slabnimi dogodki, z lahkomisel-
nim molkom pa gremo mimo vsega tistega, kar v manj imenitnih dogo-
divséinah pri¢uje o veli¢ini neminljivih resnic. Posvetili bomo tedaj pro-
cesu Lorenza Pereza toliko besed, kolikor jih od nas terja nasa sluzba o
sladkih sponah svete vere.

Taisti Lorenzo Perez, mozak osemintridesetih let, je bil v éasu, o
katerem govorimo, vrien v jeéo in postavljen pred Sveto sodiiée »
Toledu, in sicer zavoljo tega, ker je z brezsramno oéitnostjo, znaéilno
za zakrknjene heretike, razsirjal brezboine nazore, ¢ei da ni nobenih
hudiéeo, demonov in drugih peklenskih bitij, ki bi bila sposobna pri-
dobiti si moé nad ¢lovesko duso.

Ko je predastiti oée Torquemada dobil v roke izpovedbe obtozenega,
Jje menil, da ni le priporoéljivo, temveé kar nujno potrebno stvar na
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mestu in osebno raziskati, in dasirabno so mu, kakor zatrjujejo price,
liudje iz najblizje okolice in celo njuni kraljevski veli¢anstvi odsveto-
pali tolikanj naporno potovanje, se je vendarle za to pot odloé¢il, In ta
njegova odlocitep je primer pozrtvovalnosti, s kakrsno ne bi smel varce-
pati nihée od nas, ¢e gre za stvar svete pere.

Po pricevanjih, ki smo jih zbrali in so z dovoljenjem cerkvene oblasti
iz sodnih zapisnikoo Svete inkvizicije tu zvesto prepisana, je zgoraj
omenjeni Lorenzo Perez pred Svetim sodii¢em izpovedal in priznal do-
besedno naslednje:

— V svojem Zivljenju, in to Ze od zgodnjih otroskih let, sem izkusil
toliko nesre¢ in bridkosti, da sem takrat, ko je bila moja zla sreta ze
&ez vse mere sotutja vredna, v trenutku obupa poklical hudi¢a, naj mi
v nesredi pomaga, v zameno pa sem mu ponudil svojo duSo. Klical sem
nekajkrat, a zmeraj zaman. Hudi¢ se ni prikazal. Pa sem se obrnil do
nekega revnega ¢loveka, ki je veljal za &arovnika. Ta mi je rekel, da
me bo peljal k Zenski, za Caranje bolj pripravni od njega: Sel je
namre¢ o njej glas po deZeli, da se spremeni v &rnega kozla in potem
lahko v meseénih nofeh zvablja mlade fante v samotne kraje, kjer se
ti brezsramno do nagega sletejo, si natarejo telesa z izlotki krote in
krokarja ter se po njeni zaslugi tudi sami spremenijo v ¢rne mrkace,
nakar se skupaj udeleZijo bogokletnega obreda, érna ma%a imenovanega.
Sel sem torej k tisti Zenski. Naro&ila mi je, naj tri dni po vrsti hodim na
San Esteban, to je hrib nad vasjo, in naj kliéem Luciferja z besedami:
»Angel svetlobel¢, kar pa je bogokletsivo nasproti sveti Trojici in kr-
S¢anski veri. Storil sem vse, kakor mi je Zenska ukazala. Zagledal nisem
nidesar. Tedaj mi je Se svetovala, naj odvrZzem roZni venec in Skapulir,
ter 3e, naj z lastno krvjo napifem zadolZnico hudiéu. In tudi to sem storil,
a hudié se ni prikazal. Ko sem torej tako izérpal vse moznosti, sem zacel
misliti: & bi hudi&i bili in &e bi bilo res, da se bojujejo za &loveske duse,
tedaj bi bila tezko katera priloznost zanje lepSa, kajti jaz sem bil zares
nadvse iskreno Zelel svojo duSo prodati Luciferju.

Tezko bi bilo dobremu kristjanu na tem mestu ne zaklicati: Vsemo-
goéni Bog, ali je mogocée najti e bolj zanesljivo pri¢epanje, da so koga
obsedli zli duhovi, kot je tole tu? Zares, hudi¢evo delo uspeva prav za-
tegadelj, ker je obsedencu odvzeta sposobnost, da bi spoznal in razlodil
sovraznika.

Vendar pa je Satan, ki je z neukim obrtnikom poéenjal tolikanj
umetelne hudobije, moral kloniti pred pronicljivo modrostjo castitega
ocdeta Velikega inkvizitorja.

Sploéno znano je bilo, da je oée Torquemada le redko kdaj sam
osebno preiskoval zaradi prestopkov zoper pero obtozene heretike, kajti
poboznost, Siroko teolosko znanje in globoko poznavanje éloveske nature
— wpse to je imelo v njem tako trdne temelje, da si je lahko ustvaril
pravo sodbo o vsaki stoari Ze kar na osnovi obtoinice same. Malo kdo s
je bil do takine popolnosti kot on na jasnem, da lahko preobilica po-
drobnosti samo zamegli podobo greha, nadalje je bilo znacilno za njegov
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um tudi to, da ni pozabljal, kako se tako neznaten greh nikoli ni osam-
ljen, kako je tam, kjer se je rodil en greh, treba vedeti, da jih mora bifi
ie veé, V tem primeru pa je oée Torquemada odstopil od svojih navad:
ne da bi se oziral na tezki polozaj svojega zdravja in ne da bi si hotel
prihraniti veliki napor svojega uma, je osebno predsedoval Svetemu
sodiséu in sam zastaoljal oprasanja, kajti hotel je kljub obtozenéevemu
odporu priti resnici do dna.

Nasa prvotna zamisel je bila, da bi s spojimi besedami povedali,
kako je potekalo zasedanje Svetega tribunala, vendar smo bili o pravem
¢asu od svetega Duha razsvetljeni, naj se tistemu, kar je navdihnjeno z
visjo modrostjo, ne ustavljamo z osebnimi ambicijami, ki pri tolikanj
neenako odmerjenih meceh kaj lahko zdrsnejo globoko navzdol, vse do
najnizje duhoone reviéine. Zatorej ostanimo v sluzbi resnice in dajmo
besedo njej sami.

Po nam dostopnih zapisnikih je Lorenzo Perez stopil pred Sveto
sodiic¢e dne osmega septembra tiso¢ Stirisfo osemindevetdesetega leta.
Navzoc¢i so bili precastiti o¢e Veliki inkvizitor, oéetje inkvizitorji Soe-
tega oficija v Toledu, éastiti ote Diego Manente, sekretar Kraljevega
inkvizicijskega sveta, in konéno pisarja, brata dominikanca, po imenu
Nicolas in Pascual.

Precastiti oée Torquemada je spraieval, Lorenzo Perez pa je odgo-
varjal, kakor sledi:

T. — ObtoZeni naj pove Svetemu sodi$éu o svojih grehih. Pripo-
veduje naj iskreno, ne da bi karkoli zamol&al.

P. — (molé&i)
T. — Ali obtozeni pozna obtoZnico?
P. — Poznam, vasa milost.

T. — Ali obtoZeni priznava svojo krivdo?

P. — Priznam, vaSa milost, da sem klical hudida, ki pa se ni
prikazal.

T. — Nisem vprasal, koga je obtozeni klical, marveé, ali obtozeni
priznava krivdo?

P. — Ne, vasa milost.
T. — Ali se ima obtoZeni za kristjana?
P. —Da.

T. — Ali se obtozeni pristeva med ude rimskokatolike cerkve?

P. — Da, vaSa milost.

T. — Ali obtoZeni pozna resnice, v katere morajo verniki po
cerkvenem narod&ilu verovati?

P. — Vasa milost, ée je hudié, zakaj pa si ni vzel moje duse, ko
sem mu jo vendar prostovoljno ponujal?

T. — Vprasal sem, ali obtoZeni pozna resnice, ki morajo verniki
po naro¢ilu Cerkve verovati vanje?

P. — Preprost ¢lovek sem, vaSa milost.

T. — ObtoZeni je izpovedal, da ne veruje v bivanje Satana in
hudi¢ev. Ali obtoZeni vztraja pri tej izpovedi?
3 P. — Prisegam, vasa milost, da hudié resniéno ni prisel po mojo

uso.
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T. — Torej obtozeni vztraja pri svoji izpovedi?

P. — Da, vasa milost.

T. — Obtozeni je malo prej rekel, da je preprost &ovek.

P. — Saj tudi sem, vafa milost.

T. — Tedaj obtozen&eva trditev, da Satana ni, ne temelji na
studiju?

P. — Ne, vaSa milost.

T. — Na kaj potemtakem obtoZeni opira to svojo trditev?

P. — VaSa milost, prisegam, da je vse resnica, kar sem povedal.
Niéesar nisem zamol&al.

T. — Naj obtoZenec pazi. Vprasujem, na kaj opira obtoZenec svojo
trditev, da Satana ni in da peklenska bitja nimajo pogubnega vpliva
na ¢loveske duse.

P. — (mol&)

T. — ObtoZeni se sklicuje na svoje izku$nje. Torej je obtoZenemu
morda zdrava pamet narekovala prepritanje, da Satana ni?

P. — Tako je, vasa milost.

T. — Sveto sodis¢e v duhu nauka svete Cerkve veruje v bivanje
Satana in v njegov pogubni vpliv na &loveike duSe. Ali obtoZenec
meni, da Sveto sodiie nima zdrave pameti?

P. — (mol&i)
T. — Zakaj obtoZeni ne odgovori?
P. — Ne vem, va%a milost. To presega moj razum. Vem samo to,

da sem hudi¢a klical, da sem mu hotel prodati svojo du$o in da se ni
prikazal — da ga torej brzfas ni.

T. — Ali po mnenju obtoZenega na svetu je zlo?

P. — O, je, vasa milost! Veliko ga je.

T. — Je obtoZeni v svojem zivljenju skusil zlo?

P. — Samo zlo, vasa milost, samo zlo sem skusil, ni¢esar drugega.

T. — Ali obtoZeni Se naprej vziraja pri svoji trditvi, da Satana ni?

P. — Ce bi bil, vasa milost...

T. — Vprasal sem: ali obtoZeni vztraja pri svoji trditvi, da Sa-
tana ni?

P. — Vztrajam, va$a milost.

T. — Ce torej Satana ni, kdo je tedaj po mnenju obtoZenega po-
vzro¢itelj zla na zemlji?

P. — (mol&)

T. — Ali obtoZeni veruje v Boga, Stvarnika nebes in zemlje?

P. — Kako bi mogel ne verovati, vasa milost?

T. — Je torej po mnenju obtoZenega vsemogo¢ni Bog ustvaril zlo
na zemlji?

P. — Tega nikoli nisem rekel, vasa milost, prisegam, da nisem.

T. — Ali obtoZeni e naprej vzdrZuje svojo trditev, da Satana ni?

P. — Va3a milost, ée se ni prikazal...

T. — Je Satan ali ga ni?

P. — Vasa milost, Bog ni ustvaril zla.

T. — Sveto sodis¢e izraza pripravljenost verjeti obtoZenemu, da
se iskreno odpoveduje svoji bogokletni misli, po kateri bi Bog lahko
ustvaril zlo na zemlji.
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P. — Hvala, vasa milost.

T. — Cigav podloznik je obtozeni?

P. — (molé&)

T. — Je podloznik Njunih katoliskih veli¢anstev kralja Ferdinanda
in kraljice Izabele?

— Da, va8a milost.

. — Kdo v KatoliSkem kraljestvu predstavlja zakone?

— (molé&i)

. — Kraljevska Majestas?

— Da, va$a milost.

. — In kdo Se?

. — (mold&)

— Katoliska Cerkev?

— Da, vaZa milost.

— Obtozeni je izpovedal, da po njegovem kar najbolj zavest-
nem spoznanju vse zakone v KatoliSkem kraljestvu postavlja in pred-
stavlja kraljevska Majestas in katoliska Cerkev. Ali obtozeni to
potrjuje?

P. — Da, va3a milost.

T. — Sveto sodii¢e ugotavlja, da je obtoZeni v lu&i svojih dose-
danjih izpovedi in nazorov javno izpri¢al svoj punt zoper najvisjo
posvetno in duhovno oblast.

P. — Va$a milost, jaz puntar? Nisem puntar!

T. — Sveto sodii¢e se opira na obtoZzen&eve izpovedi in v tem hipu
odklanja njegovo zgolj besedno zanikovanje. Je obtoZeni izrekel trdi-
tev, da je na zemlji zlo? Je obtozeni priznal, da je sam skusil veliko
zla?

P. — Da, va%a milost, to sem rekel.

T. — Po sodbi obtozenega povzroéitelj zla ni Satan, zakaj po be-
sedah obtoZenega Satana ni. Tudi vsemogotnega Boga obtoZeni za zlo
na zemlji ni obdolZil. Potemtakem — kdo po obtoZenéevi presoji more
biti povzroditelj zla, ¢e ne tisti, ki postavljajo in predstavljajo zakon?

P. — (mol&)

T. — Sveto sodiS¢e ugotavlja, da je tu prisoini Perez, obtoZen
tezkega greha herezije in neposlusnosti nadelom katolifke vere, med
preiskavo izpri¢al posebno puntarsko misel, ko je trdil, da sta za zlo,
ﬁ lna zemlji je, edino in izkljuéno odgovorni posvetna in duhovska

ast,

P. — Vasa milost, prisegam, da nisem nikoli tako mislil.

T. — Se pravi, da Sveto sodisée laZe?

P. — (mol&)

T. — Z oé&itkom, da Sveto sodisée laze, obtozeni potrjuje prejinje
izpovedi o svojih puntarskih zamislih.

P. — Vasa milost, priznam!

T. — Kaj priznava obtozeni?

P. — Na krivo pot sem zaSel, vaSa milost, zapeljati sem se dal
svoji neumnosti in nevednosti, vendar prisegam, da nisem puntar in
da nikoli nisem bil. Verujem, da Satan je in da je od njega vse zlo.

HEHN
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T. — Sveto sodiie nima nobenega razloga, da bi verjelo v iskre-
nost te izpovedi. Ali obtoZeni ve, da se punt zoper kraljevsko Majestas
kaznuje s smrtjo?

P. — Vem, vaSa milost, ampak jaz nisem upornik. Saj sem zaZel
na krivo pot, priznam. To je moj veliki greh. Verujem v Satana in
izvor vsega zla je Satan.

T. — Sveto sodiiée ne more obtoZenemu verjeti, ker njegova se-
danja izpoved ne prihaja toliko iz resniénega in iskrenega kesanja,
kolikor iz zavesti o kazni, ki ga éaka. Samo eno lahko obtoZenega resi:
¢e izpove Svetemu sodiSéu vso resnico.

P. — Sveti Bog, saj govorim resnico.

T. — ObtoZeni naj se neha bati. Sveto sodisée je zato tu, da tiste,
ki blodijo, vrata na pravo pot. Sveto sodi§ée pa obtoZenega zal ne
more refiti, ¢e se obtoZeni sam resiti nofe. Naj obtoZeni prizna vso
resnico.

P. — To hoéem, vasa milost.

T. — Brezmejno je odpustanje milosti bozje. ObtoZenec naj pove
Svetemu sodi¢u imena in priimke ljudi, ki je z njimi koval zaroto
proti) Njunﬁmu kraljevskemu Veli¢anstvu in proti Cerkvi.

. — Bog!

T. — Pripominjam obtoZenemu, da klicanje boZjega imena ni tista
izpoved, ki nanjo potrpezljivo ¢aka Sveto sodiiée.

P. — Vasa milost, blagorodni oéetje, nikoli nisem imel opraviti
z nobeno zaroto.

T. — Naj obioZeni poseze v svoj spomin.

P. — Prisegam, da nisem nikdar koval zarote, preprost ¢élovek sem.
Kaj hoéete od mene?

T. — Resnico.

P. — Satan je izvor zla.

T. — Kdo je bil poleg obtoZenega e &lan zarotnitke zdruzbe
proti Njunemu kraljevskemu Velitanstvu?

P. — Jaz nisem bil &lan nobene zarotnitke zdruzbe, vasa milost.
Rotim vas, verjemite mi. Motil sem se, Satan me je obsedel, samo on
me je zamotal v vse to.

T. — Sveto sodiSe, ki ga vodi samo skrb za obtoZendevo duso,
obtozencu to rado verjame.

P. — Hvala, vasa milost.

T. — Vendar pa mora obtoZenec najprej to svojo izpoved dokazati.

P. — Ne razumem, vaSa milost.

T. — ObtoZeni trdi, da ni gojil nikaksnih puntarskih misli in
da ni bil ¢élan nobene skupine, ki bi pripravljala zaroto zoper po-
svetno in duhovno oblast. Kakine dokaze ima obtoZenec za to?

P. — NedolZen sem, vasa milost!

T. — Naj tedaj obtoZenec predlozi dokaze svoje nedolZnosti!

P. — Vasa milost, prisegam, da se mi v vsem mojem Zivljenju
niti za en hip ni porodila kakrinakoli puntarska misel.

T. — Malo prej je obtoZeni prostovoljno izpovedal, da je naj-
vi§ja drZavna in cerkvena oblast kriva zla, ki se je tako obilno raz-
paslo na zemlji. '
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P. — Satan me je obsedel, vasa milost.
T. — Se enkrat ponavljam obtoZenemu, da Sveto sodii¢e niCesar
tako ne zeli kakor to, da bi obtoZzenemu verjelo. Naj tedaj obtozeni v
skrbi za zvelianje svoje duSe Svetemu sodiséu dokaze, da resniéno
nikdar ni gojil puntarskih misli ter nikdar ni bil élan zarotnitke
zdruzbe.

P. — Pri trpljenju Gospoda naSega Jezusa Kristusa prisegam, da
sem nedolZen.

T. — Je to edini dokaz nedolznosti, ki ga obtoZzenec Zeli navesti?

P. — Kaj morem veé, vaSa milost?

T. — Na to vpraSanje mora obtoZenec odgovoriti sam.

P. — (molé&i)

T. — Ali obtoZen¢ev molk pomeni, da obtoZenec Svetemu sodiséu

odreka prepri¢evalne dokaze za svojo nedolZznost?

P. — Ne odrekam, vaSa milost, a menda edini Bog sam lahko prica
o moji nedolZnosti.

T. — Sveto sodisée z obZalovanjem ugotavlja, da obtoZeni kljub
veCkratnemu pozivu trdovratno odreka dokaze o tem, da ni nikdar
gojil uporniSke misli do posvetne in duhovne oblasti ter da ni pripadal
zarotniSki skupini, ki bi ji bil cilj nasilna zruditev v Kraljestvu vla-
dajofega reda. Tako tedaj obtoZeni sam na kar najoditnejsi mnadin
priéuje o svojih krivdah. Kakor je splosno znano, je smoter in namen
vsakrénih zakonitosti, ki jih postavlja kraljevsko Velianstvo, ¢asna
blaginja vseh podloznikov, medtem ko pa je sveti Cerkvi nas Gospod
Jezus Kristus zaupal skrb za zveli¢anje &loveskih dus. S posebno
vzirajno prevratno mislijo skuSa obtoZeni nasilno porusiti ta naravni
in nadnaravni red s tem, da obema pripisuje krivdo za vse hudo na
zemlji. Kljub temu pa Sveto sodiSée nofe opustiti svoje skrbi za obto-
zentevo duso ter Se enkrat ponavlja svoj poskus: naj obtozeni izpove
vso resnico. Kot je pri prvem zasliS8anju obtoZeni sam povedal, mu ni
bilo Zal moéi in naporov, ko si je prizadeval priklicati Satana. Ali ob-
tozeni to potrjuje?

P. — Potrjujem, vasa milost, hodil sem k tisti Zenski, ki je bila
na glasu, da zna arati, ker sem &isto zares hotel prodati svojo duSo.

T. — In pozneje, ko se je obtoZeni e navzel prepriéanja, ée§ da
Satana ni, komu je obtoZeni zaupal svoje dvome?

P. — Tega se ne spominjam ve¢, vasa milost.

T. — Se pravi, da je obtoZeni s tako velikim Stevilom ljudi go-
voril o tej stvari?

P. — (molé&i)

T. — Sveti tribunal verjame obtozenéevim besedam, da ga je res

v tem hipu spomin pustil na cedilu. Sveto sodiste pa Zeli obtozenemu
pomagati in mu dati toliko ¢asa, da bo lahko stvar premislil, zato
odreja, da se bo preiskava nadaljevala jutri.

Naslednji dan, devetega septembra, je Lorenzo Perez pred istim
Soetim sodii¢em kakor prej izpovedal naslednje:
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T. — Sveto sodidée nadaljuje preiskavo proti Lorenzu Perezu,
obtoZenemu, da je razSirjal cerkvenemu nauku nasproine nazore in
sodeloval v Sirokem zarotniskem delu za nasilno zrufitev posveine in
duhovske oblasti v Katoliskem kraljestvu. Ali obtoZeni hode svojim
dosedanjim izpovedbam $e kaj dodati in jih dopolniti?

P. — Hoéem, vasa milost.

T. — Sveto sodiite poslusa obtoZenca.

P. — Vado milost, Gastiti oetje, zahvalim, da ste mi tu dali edino
in poslednjo priloZnost ne toliko za to, da bi izbrisal svoje tezke pre-
grehe, kolikor za to, da jih lahko osvetlim v jarki luéi in razkazem
v vsej njihovi podastni razseznosti. Ko bi molitev tolikanj greSnega
¢loveka, kakor sem jaz, lahko pri Bogu kaj zalegla, bi prav gotovo
molil za vas, ¢astiti ofetje, kajti vi ste bili tisti, ki ste, éeprav sem
tako globoko padel ter tako dale& zabredel v blato, iztegnili k meni
svojo roko, da bi mi pomagali in olajSali doumeti moje nizkotne zlo-
gine. Ker pa vem, da ne smem skruniti boZjega prestola s svojim
nevrednim glasom, se moram vendar za opozorilo vsem tistim, ki bi se
imeli kdaj kakor jaz pogrezniti v temine zla, z vsem kesanjem in
pokoro izpovedati o svojih grehih. Resniéno, veliko tezav in bridkosti
sem u¥l v svojem Zivljenju in vendar sem — namesto brezmejnega
zaupanja v usmiljenje boZje in namesto skromnosti duha, ki tiho spre-
jema svojo usodo in si pred vsem drugim prizadeva le za zvelitanje
svoje dufe — od domisljavosti in napuha prevzet nizkotno potrgal
svoje zveze s cerkvenimi nauki, sebe vzdignil nad edino resnico ter
s prej navedenimi upornimi mislimi omadezevan in zastrupljen zaédel
iskati zvezo s Satanom, pri tem pa nisem sprevidel, kako sem se od-
trgal od obCestva vernikov in kako sem suZenjsko vdan svojim bogo-
kletnim mislim Ze zdavnaj plen v veénih krempljih zavratnega so-
vraznika. Zdaj doumevam, predastiti ofetje, da se Satanu na moje
pozive ni bilo treba veé oglasati, ker sem se bil prostovoljno Ze predal
v njegove roke. Vendar mojih krivd s tem Se ni konec. Z vsemi mogo-
¢imi lazmi, ovinki in vijugami sem doslej poskusal najti reSitev za
sebe, zdaj pa, po va$i zaslugi, Castiti ofetje, razsvetljen — vidim, da
mi samo brezmejno iskreno priznanje resnice lahko prinese refitev,
edino zame moZno refitev, to je, da sprejmem kazen, ki sem si jo po
vseh &loveskih in boZjih merilih zasluzil. Ko sem se enkrat prepustil
Satanu, sem lahko odtod nadaljeval samo po hudievih poteh, kajti
te sem se pregrefil enkrat, sem moral potem samo e padati &edalje
globlje v zlo¢ine. Sam Ze v Satanovih rokah — sem razdirjal nediste
misli in nazore, ¢e$ da njega ni in ni ¢loveskim dusam nevaren, skratka,
sejal sem zmedo in pohujSanje v &loveske umove, spodkopaval sem
nabela svete vere, resnico postavljal na laz. Vendar zdaj, ko sem si
v svesti nenasiine lakomnosti zla, vidim, da mi tudi to ni bilo dovolj,
kajti v ognju zveze, sklenjene s hudi¢evimi moémi, me je Zelja delati
zlo prevzela vsega do poslednjega vlakna. Zapredel sem se v &edalje
velje sovraStvo do dobrega in ni¢ veé nisem pomnil, za kaj vse bi
jaz, ubogi &rv, moral biti hvaleZen kraljevskemu Veli¢anstvu in
Cerkvi, pa sem iz teh vzrokov stopil na pot oitnega upora proti
oblastem Kraljestva. Tako sem se priblizal podobi zloZinca, ki je Ze
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brez vsakrine &asti in vere in ki vzdigne svojo bogoskrunsko roko nad
rodnega odeta in rodno mater. ObteZen tedaj s tolikanj grozljivimi
zloéini — nisem vreden, ¢astiti oetje, nikakega usmiljenja, in ée vas
le za kaj smem prositi, tedaj vas rotim, dajte mi kar najstrozjo kazen,
ki bo meni samemu pomagala o¢istiti se grehov, ki pa bo tudi vsem
Zivim praviéno zadoitenje za vse zlo, ki sem ga bil povzrodil.

T. — Ali obtoZeni lahko navede imena ljudi, ki jih je pritegnil
k zaroti?

P. — Da, vaSa milost, pripravljen sem navesti imena vseh, ki so
se potem, ko sem jih jaz pouéil, pridruzili temu zlo¢inskemu podjetju,
saj samo in edino tako lahko refim njihove duSe veénega pogubljenja.

T. — Sveto sodii¢e poslusa obtoZenega.

Register zlo¢incev, ki ga je razglasil Lorenzo Perez, navaja nekaj
deset ljudi, moz, mladenidev in zZensk, doma iz Burgillosa samega ali
iz njegove okolice, in zatorej se nam zdi, da ni nujno potrebno tu na-
stevati njihova imena, kajti o pomembnosti stvari same pri¢a bolj nji-
hovo itevilo kakor pa posamezna imena, ki Ze véeraj niso veliko pove-
dala, danes pa povedo $e manj.

Samo eno od imen razkrinkanih upornikov je primerno, da ga po-
vemo za pouk, namreé osramoceno ime duhoonika Miguela Vargasa,
Zupnika v Burgillosu. Bil je spovednik Lorenza Pereza in je pri izpolnje-
vanju svojih dolinosti izpridal prav graje in kazni vredno slepoto,
pomanjkanje budnosti spri¢o zla pa tolikino, da ne zasluZi ni¢ manjse
graje od slepote same.

Zadeva Lorenza Pereza, ki jo je dastiti o¢e Veliki inkvizitor tako
do globin raziskal in ji prifel do zadnjih korenin, je kljub temu, da se
je dogajala samo med navadnimi ljudmi, vendarle posebno zgovorno
pric¢evanje o tem, do kako tezkih zloéinoo mora pripeljati vsakrino od-
daljevanje od temeljnih verskih resnic. Od vseh strani nas obkrozajo
prevratne hudiéeve moci in nestrpno prezijo, kdaj bodo iz vsake ¢love-
kove slabosti, predosem pa iz nebrzdanega napuha njegovega duha iz-
vlekle korist zase. Ta solzna dolina je veliko bojno polje in velik je boj,
foda ena je resnica, ki je bila razodeta éloveskemu rodu, in ée smo okrog
nje zbrani in njej sluzimo, lahko govorimo o nezlomljivi veri, da bodo
zidovi Nebeske trdnjave zdrzali vsakrino oblego, sovraznik pa bo v svoji
brezmoéni hudobi dozivel dokonéni poraz.

Da pa povemo do kraja o procesu Lorenza Pereza, smo kot kronisti
dolzni dodati, da so se 7e p mesecu marcu in na svetega Jozefa dan psi
pobozni prebivalei mesta Toleda lahko udelezili imenitne slavnosti, ko
so upornika in heretika Lorenza Pereza skupaj s S$tevilnimi sokrivci
zlo¢ina izrodili odiséujoé¢im plamenom. Tisti, ki so jih tezila manjia
hudodelstpa, so dobili tudi manj stroge kazni; obsojeni so bili za mnogo
let na galeje ali cerkveno pokoro in denarne globe — o vsakem primeru
pa na izgubo éasti in na prepoved izorievanja uradnih sluzb vse do
tretjega rodu.

Kakor pa smo veseli tako popolne zmage praviénosti, si vendar ne
moremo kaj, da ne bi izrazili obzalovanja, ker tisti, ki si je pridobil tako
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odloéilne zasluge za razjasnitev resnice, ni uzrl njenega konénega trium-
falnega pohoda.

Naslednjega dne po samoobtozbi Lorenza Pereza pred Svetim so-
diséem je castiti oce Torquemada tezko obnemogel, in ¢erabno so zdrao-
niki in vsi iz najblizjega spremstva skrivali pred njim resnost poloZaja,
je vendar sam pod otisom nezmotljive slutnje bliznje smrti zaZelel, da
bi izroédil spojega duha Bogu v rodni Avili. Nihée se ni drznil ugovarjati
tej zelji umirajocega.

Zategadelj je trinajstega septembra leta Gospodovega tisoé Stiristo
osemindevetdesetega zjutraj sprevod sluzabnikoo in spremstva Velikega
inkvizitorja, potem ko so bolniku zagotovili kar najudobnejie okoliiéine
potovanja, zapustil mesto Toledo, da bi bil éastitemu ocetu ob strani na
njegovem poslednjem potovanju po zemlji.«

Prevedel Uro% Kraigher

1Z CASOV NASE MODERNE*
Po Zupantitevih pismih Ivanu Prijatelju iz 1907—1910

Alfonz Gspan

(Konec)
12
8. marca 1909. — Pismo na 4 straneh (12 X 233 cm). Na kuverti naslov

kakor Stevilka 6. — Postni hﬁﬂ Bregenz 8. III. 08. Na hrbtni strani: O. Z. Bre-
genz, Romerstr. 30. — 1137, &t 11,

Dragi Ivane!

Hvala Ti lepa, ne za slavljenje, ampak, da si me priblizal nasim
ljudem. Ali je dospel moj telegram? In — ali bi bilo umestno, da ga
natisnem v »Zvonuc¢ tako

Kdor me slavis,

sva Ze navskriz;

kdor hodi§ za menoj,

ti nisi moj;

kdor is¢e$ lastnih ciljev in cest,
ti meni, jaz sem tebi zvest.

Zadnja dva verza sta bila samo ad hoe, zato jih ni ve¢ treba. Nisem
kmecka nevesta, a tudi trobil nebi rad svojih uspehov v svet — zato,
kako mislis: namre&, ali bi bili »Slovenijanic s fem zadovoljni ali ne?

Jaz Zivim tako naprej. Mislim, da izdam Ze letos knjiZico epigra-
mov in polemiénih pesmi. S Schwentnerjem sva se spravila — za oba
je bolje tako. »Narodove bojkot pa je uprav barbarski. Za inseral si

* Objavljamo zadnji del korespondence iz zapu3&ine dr. Ivana Prijatelja.
t'Lga deiva smo priob&ili v lanski Sodobnostl v &t.8—9, 10. m:Ired
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